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INTROIT Ecclesiasticus. 44: 15,14;
Psalms 32: 1

Justi epuléntur, et exultent in conspéctu
Dei, et delecténtur in laetitia. (Ps)
Exsurgat Deus, et dissipéntur inimici
ejus: et fugiant qui odérunt eum, facie
ejus. Gldria Patri et Filio et Spiritui
Sancto, sicut erat in principio, et nunc,
et semper, et in s&ecula saeculorum.
Amen. Justi epuléntur, et exultent in
conspéctu Dei, et delectentur in laetitia.

COLLECTS

Exaudi, Domine, poépulum tuum cum
Sanctorum tuérum patrocinio
supplicantem: ut et temporalis vitae nos
tribuas pace gaudeére; et setérnae
reperire subsidium. Per DOminum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
sacula saeculorum.

For St. Canute

Deus, quid ad illustrandam Ecclésiam
tuam, beatum Canutum regem martyrii
palma et gloridsis miraculis decorare
dignatur es: conceéde propitius; ut, sicut
ipse Domincae passionis imitator fuit,
ita nos per ejus vestigia gradiéntes, ad
gaudia sempitérna percenire
mereamur. Per eundem Dominum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
s&cula seeculérum.

EPISTLE Hebrews 10: 32-38

Fratres: Rememoramini pristinos deis,
in quibus illuminati, magnum certamen
sustinuistis passionum: et in altéro
quidem oppraobriis, et tribulationibus
spectaculum facti: in altéro autem soci
taliter conversantium effécti. Nam et
vinctis compassi estis, et rapinam
bonorum vestrorum cum gaudio
suscenpistis, cognoscente vos habere
meliorem, et manéntem substantiam.
Nolite itaque amittere confidéntiam
vestram, quae magnam habet
remunerationem. Patiéntes enim vobis
necessaria est: ut voluntatem Dei
faciéntes reportétis promissionem.
Adhuc enim maddicum aliquantulum, qui
venturus est, véniet, et non tardabit.
Justus autem meus ex fide vivit.

GRADUAL Wisdom 3: 1,2,3
Justorum autem animae in manu Dei
sunt et non tanget illos torméntum
mortis. Visi sunt in oculis insipiéntium
mori et aestimata est adflictio exitus
illérum. et quod a nobis est iter
extérminii: illi autem sunt in pace

(After Septuagesima the Alleluia is
omitted and the Tract is said instead.)

LESSER ALLELUIA Psalms 67: 36
Alleluja, alleltja. Mirabilis Deus noster
In sanctis suis. Alleluja.

TRACT Psalms 125: 5-6.

Qui séminant in lacrimis, in gaudio
metent. Euntes ibant et flébant,
mitténtes semina sua. Veniéntes
autem vénient cum exsultatione,
portantes manipulos suos.

GOSPEL Matthew 24: 3-13

In illo témpore: Sedénte Jesu super
montem Olivéti accesserunt ad eum
discipuli secréto, dicéntes: Dic nobis
quando haec erunt et quod signum
adventus tui et consummationis
saeculi? et respondens Jesus dixit eis:
Videte ne quis vos seducat. Multi enim
veénient in nGmine meo, dicéntes: Ego
sum Christus: et multos seducent.
Audituri autem estis pree’lia et
opiniones preeliorum. Vidéte ne
turbémini. Oportet enim heec fieri sed
nondum est finis. Consurget enim
gens in gentem, et regnum in regnum,
et erunt pestiléntiae, et fames, et
terreemotus per loca. Heec autem
omnia initia sunt dolérum. Tunc
tradent vos in tribulationem, et occident
vos: et eritis 0dio 6mnibus géntibus
propter nomen meum. Ettunc
scandalizabuntur multi, et invicem
tradent, et 6dio habébunt invicem. Et
multi pseudoprophétee surgent, et
seducent multos. Et quoniam
abundabit iniquitas refrigéscet caritas
multorum. Qui autem permanserit
usque in finem hic salvus erit.

OFFERTORY Psalms 123: 7

Anima nostra sicut passererépta est de
lagueo venantium: laqueus contritus
est et nos liberati sumus.

SECRETS

Preces, Domine, tuérum réspice,
oblationésque fidélium: ut et tibi grata
sint protuérum festivitate Sanctérum, et
nobis conférant tuee propitiationis
auxilium. Per DoOminum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum, qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus
Sancti, Deus, per dmnia s&cula
saeculorum.

For St. Canute

Accepta sit in conspéctu tuo, Domine,
nostra devotio et ejus nobis fiat
supplicatione salutaris, pro cujus
solemnitate defértur. Per Dominum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
s&cula seeculorum.

COMMUNION Mark 10: 27
Dico autem vobis amicis meis: ne
terremini ab his qui vos persequuntur.

POSTCOMMUNIONS

Sanctorum tuérum, Domine,
intercessione placatus: preesta,
quaesumus; ut, quae temporali
celebramus actione, perpétua
salvatione capiamus. Per Dominum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
saecula seeculorum.

For St. Canute

Refécti participatione munéris sacri,
quaesumus, Domine, Deus noster: ut,
cugus exsequimur cultum, intercedénte
beato Canuto, Martyre tuo sentiamus
efféctum. Per DOminum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum, qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus
Sancti, Deus, per dmnia s&cula
saeculorum.

Let the just feast and rejoice before
God, and be delighted with gladness.
(Ps) Let God arise, and let Hls enemies
be scattered: and let them that hate
Him flee from before His face. Glory be
to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, as it was in the
beginning, is now, and ever shall be,
world without end. Amen. Let the just
feast and rejoice before God, and be
delighted with gladness.

Give ear, O Lord, to Thy people when
with Thy Saints as advocates we
humbly pray: that Thou wouldst grant
us in our present life joy and peace and
growth of life eternal. Through our Lord
Jesus Christ, Thy Son, Who lives and
reigns with Thee in the unity of the Holy
Spirit, God, forever and ever.

For St. Canute

O God, Who, for the greater glory of
Thy Church, wast pleased to adorn
blessed Canute the king with the palm
of martyrdom and with glorious
miracles: mercifully grant that walking
in the footsteps of him who followed our
Lord in His sufferings, we may deserve
to attain eternal joys. Through the
same Jesus Christ, Thy Son, our Lord,
Who lives and reigns with Thee in the
unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.

Brethren, call to mind the former days,
wherein, being illuminated, you
endured a great fight of afflictions. And
on the one hand indeed, by reproaches
and tribulations, were made a
gazingstock; and on the other, became
companions of them that were used in
such sort. For you both had
compassion on them that were in
bands, and took with joy the being
stripped of your own goods, knowing
that you have a better and a lasting
substance. Do not therefore lose your
confidence, which hath a great reward.
For patience is necessary for you; that,
doing the will of God, you may receive
the promise. For yet a little and a very
little while, and he that is to come, will
come, and will not delay. But my just
man liveth by faith; but if he withdraw
himself, he shall not please my soul.

The souls of the just are in the hands of
God, and the torment of death shall not
touch them. In the sight of the unwise
they seemed to die: but they are in
peace.

Alleluia, alleluia. God is wonderful in
His Saints. Alleluia.

They that sow in tears shall reap in joy.
Going they went and wept casting their
seeds. But coming they shall come
with joyfulness carrying their sheaves.

At that time: As Jesus was sitting on
mount Olivet, the disciples came to him
privately, saying: Tell us when shall
these things be? and what shall be the
sign of thy coming, and of the
consummation of the world? And
Jesus answering, said to them: Take
heed that no man seduce you: For
many will come in my name saying, |
am Christ: and they will seduce many.
And you shall hear of wars and rumors
of wars. See that ye be not troubled.
For these things must come to pass,
but the end is not yet. For nation shall
rise against nation, and kingdom
against kingdom; and there shall be
pestilences, and famines, and
earthquakes in places: Now all these
are the beginnings of sorrows. Then
shall they deliver you up to be afflicted,
and shall put you to death: and you
shall be hated by all nations for my
name's sake. And then shall many be
scandalized: and shall betray one
another: and shall hate one another.
And many false prophets shall rise, and
shall seduce many. And because
iniquity hath abounded, the charity of
many shall grow cold. But he that
shall persevere to the end, he shall be
saved.

Our soul hath been delivered as a
sparrow out of the snare of the fowlers:
the snare is broken, and we are
delivered.

O Lord, having regard to the prayers
and offerings of Thy faithful people: that
they may be pleasing to Thee on the
feast day of Thy Saints, and obtain for
us Thine indulgent aid. Through the
same Jesus Christ, Thy Son, our Lord,
Who lives and reigns with Thee in the
unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.

For St. Canute

May our offering be acceptable in Thy
sight, O Lord, and may it benefit us by
the prayer of him on whose feast it is
offered. Through the same Jesus
Christ, Thy Son, our Lord, Who lives
and reigns with Thee in the unity of the
Holy Spirit, God, forever and ever.

But | say to you, my friends: be not
afraid of those who persecute you.

Be appeased, O Lord, by the
intercession of Thy Saints and grant,
we beseech Thee, that we may retain
the fruits of this present Sacrifice unto
eternal salvation. Through the same
Jesus Christ, Thy Son, our Lord, Who
lives and reigns with Thee in the unity
of the Holy Spirit, God, forever and
ever.

For St. Canute

Refreshed by partaking of Thy sacred
Gift, we beseech thee, O Lord, our
God, that through the intercession of
blessed Canute, Thy Martyr, we may
perceive the fruit of the rite which we
celebrate. Through our Lord Jesus
Christ, Thy Son, Who lives and reigns
with Thee in the unity of the Holy Spirit,
God, forever and ever.
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